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COMMUNIQUE
J'ai reçu un appel téléphonique de la part de M. le

Président Vaudois des amis du patois, me demandant de publier
dans notre Bulletin, la lettre qu'il m'a écrit au sujet de ma prise de
position concernaant les institutions internationales en page 4 du
N°109 de TArni du Patois. C'est volontiers que je le fais dans ce
numéro, considérant ainsi cet incident comme clos.

ASSOCIATION VAUDOISE Vè-tsî-lè-Blyan, lo 28 de ma 2000,
DES AMIS DU PATOIS

À Monsu Jean Brodard

Gratta-papâi principe
de "L'ami du patois".

Mon bon Monsu,

Mo faut vo dere ôquie que vo farà pas prâo plliésî. Lâi a quauque
dzein, permi lè z'abounâ à "L'ami du patois", que mousant que vo faut pas,
dein noûtrè folyet, fére de la politica, ne por, ne contro l'ONU, l'UE

etceptra. Diant dinse que cllâo que sant por ne sant pas de pllie croûyo
Suisse que clliâo que sant contro, et que voûtra tâtsa, l'è d'aboo de
déteindre noûtrè leingue que l'ein ant bin fauta, (l'è prâo su que l'è cein

que vo fède). No ne sein pas trâo po sti l'ovrâdzo et n'è pas lo momeint de

pèdre de z'abounâ.
Adan, l'è ein tot'ametî que vo dio que vo faut vo tsouyî po st'affére de

politica.
Po vouardâ noûtrè vilyo dèvesâ, no sein avoué vo, vo pouâide lo crère.

À Diu sâi vo, tant qu'âo yâdzo que vin.
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